
Жизнь близнецов вошла в привычную колею. Они учились, устраивали посиделки с друзьями в
библиотеке, исследовали замок вместе с братьями Уизли и пили чай по субботам с отцом.
Подарки на Хэллоуин братья получили только через неделю, но Принцы не расстроились из-за
такой мелочи, тем более, что презенты пришлись им по вкусу. Прадед прислал им наборы для
начинающих артефакторов, а отец подарил Итачи книгу, описывающую как оказать первую
колдомедицинскую помощь, так как старший близнец не скрывал свою заинтересованность
данным предметом, а Саске достался набор юного алхимика. Перед тем как отдать подарки,
Северус сделал им внушение:

– Помните: я запрещаю вам экспериментировать без надзора взрослых. В случае, если вы
нарушите данное правило, я отберу их у вас, и вы не увидите эти наборы до семнадцати лет. Я
разрешаю вам проводить опыты, которые уже задокументированы, но не раньше, чем вы
наизусть ответите мне правила техники безопасности.

Дети просияли. Выучить несколько правил не составляло для них труда, особенно учитывая
наличие Шарингана, поэтому они забрали свои подарки и поспешили выучить все.

Незаметно подкралось открытие соревнований за кубок школы по квиддичу. Первым был
назначен матч между Гриффиндором и Слизеринем. Принцы полюбили квиддич, как способ
расслабиться и отвлечься от забот, но, так как в школе играть первокурсникам было
запрещено, да и метлы им, по той же причине, никто бы не дал, братья решили хотя бы
насладиться зрелищем, хотя это не была игра команды их факультета. Тем более, что они уже
побывали вместе с Малфоями на настоящем чемпионате. Решение отправить их с Люциусом и
Нарциссой, Северус принял, потому что не терпел этой игры еще со школы, а дед давно уже
отвык от появления на публике. Матч братьям понравился, хоть шум и крики
дезориентировали и нервировали бывших шиноби. Заметив, что детям некомфортно, Люциус
накинул на них приглушающие звук чары, и близнецы с удовольствием смогли окунуться в
атмосферу соревнования. Еще одной причиной, чтобы пойти, стал Драко, который с упорством
бульдозера тащил их за собой. Малфою не терпелось увидеть сборную своего факультета в
действии, ведь он собирался принимать участие в отборе в команду на следующий год.

Победил Слизерин. У Гриффиндора было мало шансов, потому что их ловец явно был
новичком, да и не проявил особого таланта. Близнецы хорошо провели время, хоть им и не
понравился довольно грубый стиль Слизерина, о чем они и сообщили Драко.

– Но, ведь, это квиддич! Если ты боишься травм, то это не твоя игра! – воскликнул Малфой.

– Мы хотели сказать, – пояснил Саске их мысль, – что несмотря на то, что квиддич
травмоопасная игра сама по себе, игроки Слизерина играют на грани получения запрета на
участие в соревновании. Вы же слизеринцы! Вы должны использовать хитрость, а не грубую
силу. Не говоря уже о том, что это рушит репутацию вашего факультета. Глядя на вашу
команду, другие думают, что вы провокаторы и желаете калечить окружающих. Разве вы не
должны действовать умнее и тоньше? Докажите свое умение быть хорошими тактиками и
стратегами!

Драко задумался.

– Если я пройду отбор, то постараюсь изменить ситуацию. Вы правы, Слизерин – факультет
аристократов, и должен вести себя соответствующе.

Братья были довольны, что друг их услышал.

Вечером близнецы гуляли по замку, когда наткнулись на Рона и Гарри. Друзья спешили, и



Принцам ничего не стоило скрытно проследить за ними. Гриффиндорцы, поминутно
осматриваясь, добрались до комнаты с тренировочными принадлежностями и, взяв две метлы
и квофл, направились на квиддичное поле.

Как только они отошли на достаточное расстояние Итачи обернулся к брату.

– Хм. Отбой уже наступил, и скоро Тео и Дакота начнут нас искать. Я прикрою, а ты проследи
за этими искателями приключений на пятую точку.

Саске кивнул. Они не рассчитывали задерживаться в этот день после отбоя, поэтому не
накладывали на кровать иллюзию того, что они спят. Итачи удалился, а Саске отправился
следить за Гарри и Роном. Гриффиндорцы уже были на квиддичном поле и летали,
перекидывая квофл.

Прошли два часа. Саске, привыкшему действовать, а не принимать участие в миссии по
слежке, начинал откровенно скучать, когда он заметил что-то в тени трибун. Включив
Шаринган он присмотрелся и увидел профессора Квиррелла. Преподаватель внимательно
смотрел на летающих учеников. Саске решил бы, что тот на дежурстве, и, заметив
гриффиндорцев, решил отчитать нарушителей, но Квиррелл не двигался, не пытался их
окликнуть, а что-то шептал. Из-за расстояния, того, как он стоял, и угла падения тени, Принц
смог разобрать только несколько слов, но этого оказалось достаточно, чтобы Саске понял, что
профессор читает заговор. Принц начал раздумывать, как к нему подобраться поближе, чтобы
понять, что Квиррелл говорит, когда раздался крик. Метла Гарри вышла из-под контроля, и
теперь пыталась его сбросить. В результате резкого рывка, она скинула Поттера, но тот успел
за нее ухватиться и теперь висел на одной руке. Попытки Рона помочь не приносили успеха,
потому что он не мог приблизиться к Гарри, не боясь спровоцировать метлу.

Саске лихорадочно пытался найти выход. Можно было бы поймать его в гендзюцу, но Квиррелл
смотрел на метлу. Если подобраться поближе и попытаться на него напасть, то профессор мог
его обнаружить и атаковать в ответ, прежде, чем Принц успеет что-то предпринять. Он не
тешил себя иллюзиями, что знает больше заклинаний, чем взрослый опытный маг, а его
насквозь фальшивому образу всего пугающегося человека, Саске не верил. Квиррелл был
опасным противником хотя бы потому, что ввел в заблуждение почти всю школу. Конечно
Саске мог использовать Мангеке, но тогда их с братом способности станут известны
общественности, а учитывая непонятную ситуацию с исчезновением Воландеморта, было не
слишком разумно терять эффект неожиданности. К тому же, иллюзии никогда не были его
сильной стороной, в этом был хорош Итачи с его Цукуёми. Саске решил прибегнуть к средству,
которое являлось одной из отличительных черт клана Учиха и воспользовался огнем.
Сосредоточившись, Принц поджег мантию Квиррелла.

Почувствовавший запах палёного, профессор отвлекся, чтобы погасить пламя. Зрительный
контакт прервался. Гарри смог снова взять метлу под контроль, и, к тому моменту, как
Квиррелл закончил тушить пожар, гриффиндорцы уже были на земле. Поняв, что добыча ушла
из рук, профессор поспешил скрыться. Саске проводил гриффиндорцев и вернулся в гостиную
своего факультета. Часы пробили час ночи. Итачи, почувствовавший приход брата, проснулся.
Близнецы поставили вокруг своих кроватей противоподслушивающий купол, и Саске рассказал
обо всем, что произошло.

– Не думаю, что гриффиндорцы решаться на еще одну такую вылазку, – задумчиво сказал
Итачи, – Квиррелл пока притихнет, и будет ждать нового подходящего случая. Странно… Он
явно интересуется тем, что находится на третьем этаже… Может, он посчитал Поттера угрозой
своим планам? Но почему? Хм…



Старший из братьев задумчиво перебирал волосы.

– Скорее всего, мы не узнаем правду в ближайшее время, но нужно подготовиться к его
возможным действиям.

– Расскажем отцу о случившемся?

– Хм, пожалуй, стоит. Как один из профессоров он отвечает за безопасность учеников, да и
директор, видимо, дал ему особое задание следить за Квирреллом… Он, конечно, разозлится,
что мы не позвали его, заметив, что Поттер собирается летать ночью на метле, но, надеюсь,
быстро отойдет. Все же ты сумел разобраться с ситуацией. Завтра я напишу в блокноте, и мы с
ним поговорим. Кстати, отото, ты можешь послать Манду на третий этаж, чтобы она
проследила за дверью? Я бы послал Курой, но ворон будет более заметен в замке, чем змея.

Саске разбудил Манду. В первый раз, когда соседи по спальне ее увидели, то сильно
испугались, но близнецы их быстро успокоили, объяснив, что на нее наложены чары, и она не
сможет никого укусить. Правда, они не упомянули, что в случае смертельной угрозы для
Саске, запрет снимается, но это – мелочи. Объяснив Манде задачу, Саске отправил ее в
патруль.

– Благодаря моей иллюзии Тео и Дакота видели, что ты плохо себя чувствуешь, поэтому
можешь выспаться и не идти на первые два урока. Я тебя прикрою, – сказал Итачи, когда змея
уползла.

– Нии-сан, ты знаешь, что ты лучший? – обнял Саске своего предусмотрительного брата.

Итачи хмыкнул.

– Ложись спать, подлиза.

Саске не стал спорить, потому что глаза его уже слипались.

На следующее утро Итачи предупредил Тео и Дакоту, что Саске плохо себя чувствовал
вечером, и ему необходим отдых. Ребята приняли новость спокойно и только
поинтересовались, не нужно ли вызвать мадам Помфри. Итачи поблагодарил ребят, но
отказался от предложения.

– Вот увидите, он поспит и придет в норму, – успокаивающе улыбнулся старший близнец.

Первым уроком были чары. Так как материал братья знали наперед, то Итачи не переживал,
что Саске отстанет. Принц объяснил профессору Флитвику причину отсутствия брата.

– Передавайте ему мои пожелания скорейшего выздоровления. Пусть спокойно отдохнет. Вы
одни из моих лучших учеников, поэтому я уверен, что он все сможет наверстать, но если
возникнут проблемы, я всегда рад помочь. Если возникнут осложнения, немедленно
обратитесь к мадам Помфри.

– Большое Вам спасибо. Я передам брату Ваши пожелания, – поблагодарил Итачи.

Он был рад, что они с отото поступили на факультет, декан которого был таким добрым и
отзывчивым. Маленький профессор часто устраивал совместные посиделки в гостиной. Он
рассказывал разные истории, делился опытом. Если он замечал, что его студенты не успевали
по какому-то предмету, то советовал книги для прочтения. Итачи часто видел, как он навещал



больных учеников. Профессор Флитвик всегда был готов помочь, если у его студентов
возникали какие-то проблемы. Он выбивал субсидии для студентов, если видел их плачевное
материальное состояние, либо преподносил необходимые для обучения предметы в качестве
подарка за какие-нибудь заслуги. Итачи видел, как однажды заметив жалкое состояние зимней
мантии своей ученицы-сироты, профессор подарил ей новую за успехи в астрономии. Да и сам
Итачи столкнулся с заботой маленького профессора. Когда Флитвик узнал, что Итачи и Саске
сироты, он стал приглашать их на чай, аккуратно вызнавая, чувствуют ли близнецы себя
комфортно в школе, и интересовался их увлечениями. Узнав про их заинтересованность в
артефакторике, он посоветовал им много интересной литературы об использовании различных
чар при изготовлении артефактов. Декан Рейвенкло не мог оставить никого равнодушным,
поэтому Итачи было стыдно ему врать, но он понимал, что брату необходим отдых.

Все ученики начали рассаживаться, а Принц внезапно ощутил одиночество. С самого момента
попадания в этот мир они с братом все делали вместе. Даже если их интересовали разные
вещи, например, Итачи – чары, а Саске – трансфигурация, они садились рядом и занимались
своими делами. Первый раз в этой жизни Итачи предстояло сделать что-то в одиночестве.
Даже вчерашнее разделение так не ощущалось, потому что он сразу пошел спать, веря, что
брат способен справиться в случае возникновения проблем, ведь кроме Квиррелла никто здесь
не представлял опасности. И хотя лицо Итачи оставалось бесстрастным, его начала одолевать
меланхолия – частый спутник в прошлой жизни. Принц постарался одернуть себя.

«Мне просто нужно провести в одиночестве два урока. Совсем ерунда. И вообще, раньше я
часто отправлялся на миссии и подолгу не бывал дома, а после уничтожения клана вообще не
видел брата годами и только следил с помощью ворона. Я не имею права распускаться. Да и
если я так реагирую на недолгое расставание, что же я буду делать, когда мы вырастем и
каждый будет жить своей жизнью? Конечно мы будем стараться часто видеться, но это уже
будет не тоже самое… Стоп, хватит!» – Итачи побрел к их с братом местам.

Заметившие его настроение Тео и Дакота сели рядом с ним и начали рассказывать различные
истории из жизни, пока не началось занятие. Итачи был благодарен друзьям. Они помогли ему
отвлечься и перестать себя накручивать. На перемене Иден и Уилсон продолжили,
рассказывая ему разные смешные анекдоты. К началу урока истории магии Итачи уже
растерял весь свой покерфейс и с удовольствием смеялся над забавными историями.

Вечером братья отправились в комнаты отца.

– О чем вы хотели мне рассказать? – спросил Северус, как только дверь захлопнулась.

Зная привычку отца сразу переходить к делу, если разговор предстоит серьезный, братья не
стали тратить время, и рассказали обо всем, что произошло ночью.

– Мы решили прогуляться перед сном, потому что из-за матча день выдался довольно
насыщенный. Когда мы подумывали вернуться, то услышали шаги. Это были Поттер и Уизли, –
начал рассказывать Итачи.

Северус фыркнул.

– Ну, конечно, Поттер. Кто бы мог подумать, что мальчишка вместо того, чтобы тихо сидеть в
гостиной, будет шастать по школе со своим другом.

– Мы решили проследить за ними на всякий случай.

– Почему вы сразу не пришли ко мне? – Северус выгнул бровь.



– Мы не хотели тебя беспокоить. Вдруг они просто хотели, как и мы, прогуляться?

– А школьные правила существуют для кого? Преподавателей? Чтобы им было, что цитировать?

– Ну, в общем, мы разделились, потому что наступал отбой. Я вернулся в гостиную, чтобы
объяснить отсутствие Саске, а отото отправился продолжать слежку, – продолжил Итачи,
стараясь вернуть разговор в прежнее русло.

– Поттер и Уизли, взяв метлы, отправились на квиддичное поле, и тренировались. Все было
спокойно, пока не появился Квиррелл, – подхватил рассказ Саске.

Услышав имя профессора по ЗОТИ Северус подобрался.

– Он начал заговаривать метлу Гарри. Рон не мог подобраться поближе и спасти его, поэтому я
решил отвлечь Квиррелла и поджег его мантию. Профессор отвлекся, и Поттер смог
приземлиться. Квиррелл сбежал.

– Он видел тебя? – напряженно спросил Северус.

– Нет, я был слишком далеко и стоял в тени.

Последовало долгое молчание. Северус что-то напряженно обдумывал, и близнецы не хотели
его отвлекать.

– Молодец, что не растерялся и спас Поттера, – похвалил Северус Саске, скривившись
произнося имя Гарри, – Но не смейте делать еще раз что-то подобное. Если встретите
Квиррелла в коридоре в одиночестве, сразу уходите оттуда. Не смейте оставаться с ним один
на один. Если он оставит вас после уроков, предупредите меня или, если не будет
возможности, попросите кого-нибудь из друзей подождать вас у кабинета, а потом – сразу ко
мне. Ясно?

– Да.

– А теперь, отправляетесь спать, уже поздно.

Северус проводил сыновей до гостиной. Измотанные произошедшими событиями близнецы
уснули, как только их головы коснулись подушки.
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